
Селена проснулась от движений на кровати, лениво открыла глаза и обнаружила, что няня
кладет книги на кровать.  

Она встала, волосы испортились, как будто она воевала во сне, "фу", она стонала, повернулась в
сторону и закрыла лицо одеялом, отказываясь вставать.  

"Эй, сопляк! Уже 6, вставай!" Даниэлла сняла с нее одеяло и бросила его на пол.  

"Мой класс в девять, Даниэлла!" Она села, пнув обе ноги в воздух, дуясь, как ребенок,
проснувшийся от глубокого сна.  

"Тебе нужно приготовить свой завтрак", - заявила Даниэлла и открыла одну из своих тетрадей,
- а ты пропустила девять заданий, - Селена, увидев разобранную домашнюю работу, захлопнула
тетрадь и бросила ее в стену: "Встань и убедись, что все твои домашние задания выполнены,
прежде чем мы выйдем из дома, иначе я превращу твою жизнь в ад!", - сказав, что Даниэлла с
угрозой взяла свою униформу и положила ее на диван.  

Перед тем, как выйти из комнаты, она бросила подушку с дивана в Селене, чтобы разбудить
ее.  

"Если я вернусь сюда, а ты все еще будешь на кровати. Я тебя обрюхачу, и ты окажешься в
Сахаре", а потом она захлопнула дверь.  

С закрытыми глазами Селена лениво встала и взяла блокнот, который бросила Даниэлла.
Потом она вернулась к своей кровати и собрала все книги, которые оставила Даниэлла.  

"Почему?" Ее лицо было удручающе уродливо: "Зачем им возвращаться!" После того, как она с
раздражением выкрикнула эти слова, ее стену внезапно ударил кто-то, за кем последовал
голос Даниэллы.  

"Один час!"  

"Да" Селена закричала в ответ.

За обеденным столом.  

Исчерпавший себя взгляд Мэтью сел на стул рядом с Даниэллой, напротив них были Эван и
Селена, занятые разговорами о школе девушки.  

Он лениво прислонил голову к плечу Даниэллы, как стон из его губы.  



"Помогите мне, Элла", - сказал он беспомощно, когда опустил лицо на ее плечо.  

"Что это?" Даниэлла холодно ответила.  

"Женщина наверху, не уходит", - сказал он между глубокими вздохами.  

Даниэлла встала и взяла нож для масла на тарелке, а также нож на тарелке Мэтью. Она вышла
из гостиной, оставив семью в недоумении.  

"Что она собирается делать с женщиной?" Селена спросила сбивчиво.  

Мэтью чихнул, он взял хлеб с намазанным маслом на тарелке Даниэллы и съел его "просто
подожди".  

Селена выдула щеки, после долгого ожидания, звук плачущей женщины ревел на вилле.  

"Мне так жаль. Я не знала, что у него есть жена."  

"Нет, знал. Я на третьем месяце беременности, а вы не знали, что он недавно излечился от
венерических заболеваний?" Голос Даниэллы звучал больше, чем плач женщины, которая
провела несколько дней на вилле.  

"Что?" голос был напряжен от шока и страха "Я ухожу сейчас же. Я снова извиняюсь", а затем
плач медленно утих.  

Половина улыбки была приклеена к лицу Матфея, когда он улыбался в триумфе. Он никогда не
сомневался в том, что Даниэлла избавляется от женщин, с которыми он спал, и хотя они не
виделись в течение года, она все еще была той же самой женщиной, с которой он жил.  

Когда фигура Даниэллы вышла из гостиной, она случайно села на стул.  

Один из ножей, который она взяла с собой, все еще был в ее руке, и без всякого
предупреждения она проткнула пространство между большим и указательным пальцами
Матфея.  

Её глаза сузились от злости и смотрели на Матфея: "Это не гостиница Матфея". В следующий
раз отведи свою женщину к себе домой", как она повернулась, чтобы посмотреть на Эвана, ее
лицо, морщинистое от гнева, смягчилось, и на ее губах искривилась яркая улыбка.  

"Можно мне твой хлеб?"  



Когда Эван кивнул, Даниэлла быстро встала и села рядом с ним.  

"Даниэлла, ты можешь научить меня этому?" Селена спросила, указывая на нож, который
Мэтью пытался вытащить со стола.  
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